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PADOMES LĒMUMS (ES) 2018/... 

(... gada ...) 

par to, lai Eiropas Savienības un tās dalībvalstu vārdā noslēgtu Protokolu  

Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu nolīgumam, ar ko izveido asociāciju  

starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses,  

un Tunisijas Republiku, no otras puses, lai ņemtu vērā  

Horvātijas Republikas pievienošanos Eiropas Savienībai 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 217. pantu saistībā ar 218. panta 

6. punkta a) apakšpunktu, 

ņemot vērā Aktu par Horvātijas Republikas pievienošanos un jo īpaši tā 6. panta 2. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu, 
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tā kā: 

(1) Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu nolīgums, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas 

Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Tunisijas Republiku, no otras puses1 

(“nolīgums”), tika parakstīts 1995. gada 17. jūlijā. Nolīgums stājās spēkā 1998. gada 

1. martā. 

(2) Horvātijas Republika kļuva par Eiropas Savienības dalībvalsti 2013. gada 1. jūlijā. 

(3) Saskaņā ar Akta par Horvātijas Republikas pievienošanos 6. panta 2. punktu par Horvātijas 

Republikas pievienošanos nolīgumam ir jāvienojas ar nolīgumam pievienotu protokolu 

(“protokols”). Saskaņā ar vienkāršotu procedūru protokolu noslēdz Padome, pieņemot 

vienprātīgu lēmumu dalībvalstu vārdā, un attiecīgā trešā valsts. 

(4) Padome 2012. gada 14. septembrī pilnvaroja Komisiju sākt sarunas ar attiecīgajām trešām 

valstīm, ņemot vērā Horvātijas Republikas pievienošanos Savienībai. Sarunas ar Tunisijas 

Republiku sekmīgi noslēdzās 2018. gada 11. maijā. 

                                                 
1 OV L 97, 30.3.1998., 2. lpp. 
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(5) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2018/…1+ protokols Savienības un tās dalībvalstu 

vārdā tika parakstīts [...] [...]++, ņemot vērā tā noslēgšanu vēlāk. 

(6) Protokols būtu jāapstiprina Savienības un tās dalībvalstu vārdā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

                                                 
1 Padomes Lēmums (ES) 2018/... (... gada ...) par to, lai Eiropas Savienības un tās dalībvalstu 

vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu Protokolu Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu 
nolīgumam, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Tunisijas Republiku, no otras puses, lai ņemtu vērā Horvātijas Republikas 
pievienošanos Eiropas Savienībai (OV L ..., … lpp.). 

+ OV: Lūgums ievietot numuru un aizpildīt atbilstošo zemsvītras piezīmi par lēmumu, kas 
ietverts dokumentā ST 12292/18. 

++ OV: lūgums ievietot protokola parakstīšanas vietu un datumu. 
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1. pants 

Ar šo Savienības un tās dalībvalstu vārdā tiek apstiprināts protokols Eiropas un Vidusjūras valstu 

nolīgumam, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, 

un Tunisijas Republiku, no otras puses, lai ņemtu vērā Horvātijas Republikas pievienošanos Eiropas 

Savienībai1+. 

2. pants 

Padomes priekšsēdētājs Savienības un tās dalībvalstu vārdā sniedz protokola 7. panta 1. punktā 

paredzēto paziņojumu. 

                                                 
1 Protokola teksts ir publicēts … [lūgums ievietot OV atsauci] kopā ar lēmumu par tā 

parakstīšanu. 
+ OV: lūgums ievietot publikācijas atsauci uz protokolu, kas ietverts dokumentā ST 12295/18. 
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3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 
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